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తిమోతికి
వాసిన రెండవ లేఖ

1 పౌలు నుండి నా పియ న కుమారుడు తిమోతికి
వాయడమేమనగా మన తండి న దేవుని నుండి, మన పభు న
యేసు కీసుత్ నుండి నీకు కృప, దయ,శాంతి లభించుగాక!

2నేను వేచాఛ్నుసారంయేసు కీసుత్ కు అపొసత్లుడనయాయ్ను.
దేవుడు వాగాద్ నము చేసిన అనంతజీవితము యేసు కీసుత్ వలన

సంభవిసుత్ ంది. దాని కారణముగా నేను అపొసత్లుడనయాయ్ను.

విశావ్సంలో ఉండండి
3నేను నిషక్లమ్ష హృదయంతో నాపూరీవ్కుల దేవునికి సేవచేసూత్

కృతజుఞ్ డ యునాన్ను. రాతింబగళ ళ్ నినున్ జాఞ్ పకము పెటుట్ కొని
నీ కోసం పారిథ్సూత్ ఉంటాను. 4 నీలాంటి వాణిణ్ నాకు యిచిచ్నందుకు
నేను దేవునికి ఎంతో కృతజుఞ్ ణిణ్ . నీ కనీన్ళ ళ్ జాఞ్ పకం వసుత్ నాన్యి.
నినున్ చూడాలనిపిసుత్ ంది. నినున్ చూసాక నా మనసుస్ ఆనందంతో
నిండిపోతుంది. 5 నీలో ఉనన్ నిజ న విశావ్సం నాకు జాఞ్ పకము
ఉంది. అటువంటి విశావ్సం మీ అమమ్మమ్ లోయిలోనూ ఉండేది.
నీ తలిల్ యునీకేలో కూడా ఉండేది. నీలో కూడా అలాంటిది ఉందని
సంపూరణ్ంగా విశవ్సిసుత్ నాన్ను. 6 అందుకోసం, నా చేతులు నీ
తల ఉంచడం వలల్ నీకు దేవుడు యిచిచ్న వరానిన్ ఉపయోగిసూత్
ఉండుమని నీకు జాఞ్ పకం చేసుత్ నాన్ను. 7 దేవుడు మనకు పిరికి
ఆతమ్ను ఇవవ్లేదు. ఆయన మనకు శకి, పేమ, సవ్యం కమశికష్ణ
గల ఆతమ్నిచాచ్డు.

8 కనుక పభువును గురించి చెపప్వలసి వచిచ్నపుప్డు గాని,
అతని దీ న నా విషయము చెపప్వలసి వచిచ్నపుప్డు గాని
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సిగుగ్ పడకుము. దానికిమారుగా దేవుడు ఇచిచ్న శకినిఉపయోగించి,
సువార కోసం నాతో కలిసి కషాట్ లు అనుభవించుము.

9 దేవుడు మనలిన్ ర ంచి తన పజలుగా మాతమే ఉండటానికి
పిలిచాడు. మనము చేసిన పనులను బటిట్ ఆయన ఇలా చేయలేదు.
కాని ఇది కేవలం ఆయన అనుగహం వలల్, ఆయన ఉదేద్శానుసారం
చేసాడు. దేవుడు కాలానికి ముందే యేసు కీసుత్ దావ్రా మనకు
అనుగహానిన్ పసాదించాడు. 10కాని ఇపుప్డు మన రకష్కు నయేసు
కీసుత్ వచిచ్ దానిన్ మనకు వయ్కము చేసాడు. ఈయన తన సువార
దావ్రా మరణానిన్ నిరూమ్లించి అనంత జీవితానిన్, అమరతావ్నిన్
వెలుగులోకి తెచాచ్డు.

11 ఈ సువారను పకటించటానికి, ననున్ వారాహరునిగానూ,
అపొసత్లునిగానూ, ఉపాధాయ్యునిగానూ నియమించాడు. 12 ఆ
కారణంగా నేను పసుత్ తం కషాట్ లు అనుభవిసుత్ నాన్ను. అందుకు నేను
సిగుగ్ పడను. ఎందుకంటే నేను విశవ్సించినవాణిణ్ గురించినాకుబాగా
తెలుసు. ఆ రానునన్ రోజు దాకా ఆయన నాకు అపప్గించిన దానిన్,
కాపాడుతాడనినాకు విశావ్సం ఉంది.

13 నేను నీకు బోధించిన ఉపదేశాలను ఆదరశ్ంగా పెటుట్ కో. యేసు
కీసుత్ లో వాటిని విశావ్సంతో, పేమతోవాటినిమారగ్దరశ్ంగా ఉంచుకో.
14 దేవుడు దాచమని నీకు అపప్గించిన గొపప్ సతాయ్నిన్, మనలో
నివసిసుత్ నన్ పరిశుదాధ్ తమ్ సహాయముతో కాపాడు.

15ఆసియపాంతములో ఉనన్ వాళళ్ంతా ననున్ ఒంటరివాణిణ్ చేసి
వెళిళ్పొయాయ్రని నీకు తెలుసు. “పుగెలుల్ ” “హెరొమ్గెనే” కూడా
ననున్ వదిలి వెళిళ్పొయాయ్రు. 16 నా చేతికి సంకెళ ళ్ ఉనాన్యని
సంకోచించక “ఒనేసిఫోరు” ఎనోన్సారుల్ వచాచ్డు. అది నాకు చాలా
ఆనందం కలిగించింది. అతని కుటుంబానిన్ దేవుడు కాపాడు గాక!
17 అంతేకాక అతడు రోములో ఉనన్పుప్డు నేను కనిపించేవరకు
నా కోసం కషట్పడి వెతికాడు. 18 ఆ “రానునన్ రోజున” కనికరము
పొందేటటుల్ పభువుఅతనికి కృప అనుగహించుగాక! నేను ఎఫెసులో
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ఉనన్పుప్డు అతడు నాకు ఎనిన్ విధాల సహాయం చేసాడో నీకు బాగా
తెలుసు.

2
1 నా కుమారుడా! యేసు కీసుత్ లోనునన్ కృప దావ్రా

బలవంతుడుగా నుండు. 2 నేను బోధించిన వాటిని నీవు వినాన్వు.
వాటిని నేను అనేకుల సమకష్ంలో బోధించాను. ఆ ఉపదేశాలను
నీవు నమమ్గల వాళళ్కు,యితరులకు బోధించగల సామరథ్ ము ఉనన్
వాళళ్కు అపప్గించు. 3యేసు కీసుత్ కు మంచి నికునివలే, మాతో
కలిసి విశావ్సంతో కషాట్ లు సహించు. 4 నికునిగా పని చేసేవాడు
సామానయ్ పజల విషయాలోల్ తలదూరచ్డు. గాని అతడు, తన
నాయ్ధిపతిని సంతోష పెటట్డానికి పయతిన్సాత్ డు. 5 అదే విధంగా
ఆట పందెంలో పాలొగ్ నేవాడు ఆ ఆట నియమాలిన్ పాటిసేత్ కాని
విజయంసాధించలేడు. 6 కషిట్ంచి పని చేసే తుకు, వచిచ్న పంటలో
భాగము అందరికనాన్ ముందు లభిసుత్ ంది. 7 నేను చెపేప్ వాటిని
గురించి ఆలోచించు. పభువు నీకు వీటనిన్టిని గురించి తెలుసుకొనే
జాఞ్ నం కలిగ్సాత్ డు.

8 దావీదు వంశానికి చెందిన యేసు కీసుత్ బతికింపబడాడ్ డనన్
విషయం జాఞ్ పకం పెటుట్ కో. ఇదే నేను బోధించే సువార. 9 ఈ
సువార బోధించటం వలల్ నేను సంకెళళ్తో నేరసుత్ నివలె కషాట్ లు
అనుభవిసుత్ నాన్ను. కాని దేవుని సందేశానికి సంకెళ ళ్ లేవు.
10 కనుకనే, దేవుడు ఎనున్కొనన్ వాళళ్ కోసం ఈ కషాట్ లు
సహిసుత్ నాన్ను. యేసుకీసుత్ వలల్ లభించే రకష్ణ,శాశవ్త నమహిమ,
వాళళ్కు కూడా లభించాలనినా అభిలాష.

11ఈ విషయము నమమ్టానికియోగయ్ ంది:

మనం ఆయనతో సహామరణిసేత్ ఆయనతో కలిసి జీవిసాత్ ం.
12మనం సహిసేత్ ఆయనతో కలిసి రాజయ్ం చేసాత్ ం!
మనం ఆయనిన్ కాదంటే ఆయనమనలిన్ కాదంటాడు.
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13 మనం నమమ్తగని వాళళ్ నా ఆయన నమమ్తగినవాడుగానే
ఉంటాడు.

తన సవ్భావానికి వయ్తిరేకంగా ఏదీ చేయలేడు.

దేవుడు సమమ్తించిన పనివాడు
14వాళళ్కు ఈ విషయాలు జాఞ్ పకము చేసూత్ ఉండు. వయ్రథ్ న

మాటలిన్ గురించి వాదించరాదని దేవుని సమకష్ంలో వాళళ్ను
వాదించు. అలాంటి వాదనవలల్ ఏ లాభం కలుగదు. గా
వినన్వాళళ్ను అది పాడుచేసుత్ ంది. 15 దేవుని సమకష్ంలో ఆయన
అంగీకారం పొందే విధంగా నీ శకికి తగినటుల్ కృషి చేయి. అపుప్డు
నీవుచేసుత్ నన్ పనికి సిగుగ్ పడనవసరం ఉండదు. సతాయ్నిన్ సకమంగా
బోధించు.

16విశావ్సహీన నమాటలు,పనికిరానిమాటలుమాటాల్ డవదుద్ .
అలాంటి వాళ ళ్ దేవునికి యింకా దూర పోతారు. 17 వీళళ్ బోధన
కి కనిపించని వాయ్ధిలా వాయ్పిసుత్ ంది. హ మె యు, ఫిలేతు, ఈ
గుంపుకు చెందిన వాళ ళ్. 18 వీళ ళ్ సతాయ్నిన్ విడిచి తపుప్ దారి
పటాట్ రు. పునరుతాథ్ నం జరిగిపోయిందని చెపిప్ కొందరి విశావ్సానిన్
పాడు చేసుత్ నాన్రు.

19 అయినా, దేవుడు వేసిన పునాది గటిట్ది. దానిన్ ఎవవ్రూ
కదలచ్లేరు. ఈ పునాది , “తనవాళెళ్వరో పభువుకు తెలుసు.✡
పభువు నామానిన్ అంగీకరించిన పతి ఒకక్డు దురామ్రాగ్ లు వదిలి
వెయాయ్లి” అనివాయబడి ఉంది.

20గొపప్ వాళళ్ యిండల్లో వెండి, బంగారు వసుత్ వులే కాక, చెకక్తో
మటిట్తో చేయబడిన వసుత్ వులు కూడా ఉంటాయి. కొనిన్ పతేయ్క
సమయాలోల్ ఉపయోగించేవి, మరికొనిన్ పతిరోజు ఉపయోగించేవి.
21 దురామ్రాగ్ లను వదిలినవాణిణ్ దేవుడు పతేయ్క న కారాయ్లకు
ఉపయోగిసాత్ డు. అలాంటివాడు పవితంగా ఉండి దేవునికి

✡ 2:19: ఉలేల్ఖము: సంఖాయ్. 16:5.
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ఉపయోగకరంగా ఉంటాడు. మంచి కారాయ్లను చేయటానికి సిదధ్ంగా
ఉంటాడు.

22 యవవ్నంలో కలిగే చెడు కోరికలకు దూరంగా ఉండు.
పభువును పవిత హృదయంతో కొలిచే వాళళ్తో కలిసి నీతిని
విశావ్సానిన్ పేమను, శాంతిని అనుసరించు. 23 కొందరు అరథ్ం
లేకుండా మూరఖ్ంగా వాదిసాత్ రు. అవి పోటాల్ టలకు దారి తీసాత్ యని
నీకు తెలుసు. కనుక అలాంటి వివాదాలోల్ పాలొగ్ నవదుద్ . 24అంతేకాక
పభువు సేవకుడు పోటాల్ డరాదు. అందరి పటల్ దయ చూపాలి.
బోధించ కలిగి ఉండాలి. సహనం ఉండాలి. 25 తనకు వయ్తిరేకంగా
మాటాల్ డే వాళళ్కు శాంతంగా బోధించాలి. వాళళ్ హృదయాలు
మారిచ్ దేవుడు వాళళ్కు సతయ్ం తెలుసుకోనే మారగ్ం చూపిసాత్ డని
ఆశించాలి. 26 అపుప్డు వాళళ్కు బుదిధ్ వచిచ్ తాను వేసిన
వలనుండి తపిప్ంచుకోగలుగ్ తారు. ఎందుకంటే తాను వాళళ్ను
తనయిచఛ్ నెరవేరఛ్టానికి బంధించి పెటాట్ డు.

3
చివరి కాలపు సంగతులు

1 ఈ విషయాలు జాఞ్ పకం పెటుట్ కోండి. చివరి రోజులు
ఘోరంగా ఉంటాయి. 2 మనుషుయ్లోల్ సావ్రథ్ం, ధనం ఆశ,
గొపప్లు చెపుప్కోవటం, గరవ్ం, దూషణ, తలిల్తండుల పటల్
అవిధేయత, కృతఘన్త, అపవితత, 3 పేమలేని తనం, కష్మించలేని
గుణం, దూషించే గుణం, మనోనిగహం లేకుండుట, మంచిని
పేమించకుండటం, 4 దోహబదిధ్ , దురుసుతనం, అహంభావం,
దేవునికంటె సుఖానిన్ పేమించటం. 5 కి భకిపరులాల్ వుండి దాని
శకిని అంగీకరించకుండటం, అలాంటివాటికి దూరంగా ఉండు.

6 వాళ ళ్ యిళళ్లోల్ కి చొరబడి, దురాశలోల్ చికుక్కు పోయి,
పాపాలతో జీవిసుత్ నన్ బలహీన న మనసుస్గల సీలను
లోబరచుకొంటారు. 7 ఈ సీలు ఎపుప్డూ నేరుచ్కొంటారు. కాని,
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సతాయ్నిన్ గహించలేకపోతునాన్రు. 8 యనేన్, మరియు యంబే
అనువారు మోషేను ఎదిరించిన విధంగా వీళళ్ బుదుధ్ లు పా
సతాయ్నిన్ ఎదిరిసుత్ నాన్రు. మనం నముమ్తునన్ సతాయ్నిన్ వీళ ళ్
నమమ్లేక పోతునాన్రు. 9 వీళ ళ్ ముందుకు పోలేరు. మోషేను
ఎదిరించిన వాళళ్లాగే వీళళ్ అవివేకం పతి ఒకక్రికి తెలుసుత్ ంది.

చివరిమాట
10 కాని, నీకు నా ఉపదేశాలు, నా జీవితం, నా ఉదేద్శయ్ం, నా

విశావ్సం, నా శాంతం, నా పేమ, నా సహనం, 11 అంతియొకయ,
ఈకొనియ, లుస పటట్ణాలోల్ నేను అనుభవించిన హింసలు, నా
బాధలు, ఇవనిన్ పూరిగా తెలుసు. ఇనిన్ జరిగినా దేవుడు
ననున్ వీటినుండి ర ంచాడు. 12 యేసు కీసుత్ లో ఆధాయ్తిమ్కంగా
జీవించాలనుకొనన్ పతీ ఒకక్డూ హింసింపబడతాడు. 13 దుషుట్ లు,
వేషధారులు, మోసంచేసూత్ , మోసపోతూ ఉంటారు. ఇది రోజు
రోజుకూ అధికమవుతుంది.

14 కాని, నీవు ఎవరినుండి నేరుచ్కొనాన్వో తెలుసు. కనుక, నీవు
నేరుచ్కొనన్ వాటిని, విశవ్సించిన వాటిని పాటిసూత్ ఉండు. 15 అంతే
కాక, నీవు నీ చినన్నాటినుండి పవిత గంథాలు తెలిసినవాడవు. అవి
నీలో జాఞ్ నం కలిగించి యేసు కీసుత్ పటల్ నీకునన్ విశావ్సం మూలంగా
రకష్ణను పసాదించాయి. 16లేఖనాలనీన్ దేవునిచే పేరేపింపబడినవి.
నీతిని బోధించటానికి, గదిద్ంచటానికి, సరిదిదద్టానికి, నీతి విషయం
తరీఫ్దు చేయటానికి, ఉపయోగపడతాయి. 17 వీటి దావ్రా
వజనుడు పతి మంచి కారాయ్నిన్ చేయటానికి సంపూరణ్ంగా
తయారుకాగలడు.

4
1 చనిపోయిన వాళళ్ , బతికివునన్ వాళళ్ తీరుప్ చెపేప్ దేవుని

సమకష్ంలోయేసు కీసుత్ సమకష్ంలో నీకొక ఆజఞ్ యిసుత్ నాన్ను. ఆయన
పతయ్కష్ం కానునాన్డు కనుక, ఆయన రాజయ్ం రానునన్ది కనుక, నీకీ
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విధంగా ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను. 2 వసందేశానిన్ పకటించు. అనిన్
సమయాలోల్ సిదధ్ంగా ఉండు. తపుప్లు సరిదిదుద్ తూ, అవసర తే
గదిద్సూత్ ,పోతాస్హమిసూత్ , సహనంతోభోదిసూత్ ఉండు.

3 పజలు మంచి ఉపదేశాలు వినటం మాని వేసే సమయం
వసుత్ ంది. వాళ ళ్ తమ యిషట్ం వచిచ్నటుల్ చేసాత్ రు. తాము
వినదలిచ్న లౌకిక న వాటిని చెపప్గలిగే పండితులిన్ తమ చుటూట్
పోగుచేసుకొంటారు. 4సతయ్ం వినటంమాని,పురాణాలను వింటారు.
5కాని అనిన్ విషయాలోల్ నిగహంగా ఉండు. కషాట్ లు ఓరుచ్కో. సువార
పచారం చెయయ్టానికి కషిట్ంచి పనిచెయియ్. నీ సేవా సంబంధంలో
చెయయ్వలసిన కరవాయ్లుపూరిగా నిరవ్రించు.

6నాపాణాలు ధారపోయవలసిన గడియ దగగ్రకు వచిచ్ంది. నేను
వెళేళ్ సమయం వచిచ్ంది. 7 ఈ పోటీలో నేను బాగా పరుగెతాత్ ను.
విశావ్సానిన్ వదులుకోకుండాపందెంముగించాను. 8ఇపుప్డు “నీతి”
అనే కీరీటం నా కోసం కాచుకొని ఉంది. నీతిగా తీరుప్ చెపేప్ పభువు
“ఆ రానునన్ రోజు” దానిన్ నాకు బహ మతిగాయిసాత్ డు. నాకే కాక,
ఆయనరాక కోసం నిరీ సుత్ నన్ వాళళ్ందరికీ ఆ బహ మతిలభిసుత్ ంది.

వయ్కిగత సలహాలు
9 నా దగగ్రకు తవ్రలో రావటానికి సాధయ్ నంత పయతన్ం

చెయియ్. 10 ఎందుకంటే, “దేమా” పపంచం మీద వాయ్మోహం వలల్
ననున్ వదిలి థెసస్లొనీకకు వెళిళ్పొయాయ్డు. కేసేక్, గలతీయకు
వెళిళ్పొయాయ్డు. తీతు, దలమ్తియకు వెళిళ్పొయాయ్డు. 11 లూకా
మాతము నాతో ఉనాన్డు. మారుక్ ఎకక్డ ఉనాన్డో కనుకొక్ని నీ
వెంట పిలుచుకొని రా. నా ఈ సేవా కారయ్కమంలో అతని సహాయం
నాకు ఉపయోగపడుతుంది. 12తుకికును ఎఫెసుకు పంపాను.

13 నేను తోయలో ఉనన్పుప్డు కరుప్ యింటోల్ నా అంగీ
మరిచిపొయాయ్ను. దానిన్, గంథాలను, ముఖయ్ంగా తోలు కాగితాల
గంథాలను, తీసుకొనిరా.
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14 కంచరి అలెకస్ందు నాకు చాలా అపకారం చేసాడు. అతడు
చేసిన దానికి పభువు అతనికి తగిన శికష్ విధిసాత్ డు. 15అతడు మన
సందేశానిన్ చాలా తీవంగా విమరిశ్సాత్ డు కనుక, అతని విషయంలో
నీవు కూడాజాగతత్గా ఉండు.

16 నా విషయంలో మొదటి సారి విచారణ జరిగినపుప్డు
నాకు ఎవవ్రూ సహాయం చెయయ్లేదు. అందరు ననున్ ఒంటరిగా
వదిలి వెళిళ్పొయాయ్రు. దేవుడు వాళళ్ను కష్మించు గాక! 17 నా
దవ్రా సువార పకటింపబడాలని యూదులుకాని వాళళ్ందరు
వినాలని పభువు నా పకక్న నిలబడి నాకు శకినిచాచ్డు. సింహాల
నోటినుండి ననున్ కాపాడాడు. 18 పభువు నాకు ఏ విధ న కీడు
సంభవించకుండా ననున్ కాపాడి, మంగా పరలోకంలో ఉనన్ తన
రాజాయ్నికి పిలుచుకు వెళాత్ డు. ఆయనకు చిరకాలం మహిమ
కలుగుగాక! ఆమేన్.

19 పిసిక్లల్ను, అకులను, ఒనేసిఫోరు కుటుంబం వాళళ్కు నా
వందనాలు చెపుప్. 20 ఎరసుత్ , కొరింథులోనే ఉండిపొయాయ్డు.
తోఫిము జబుబ్తో ఉండటం వలల్ అతణిణ్ మిలేతులో వదలవలసి
వచిచ్ంది. 21 చలి కాలానికి ముందే నీవికక్డికి రావటానికి గటిట్గా
పయతిన్ంచు.
యుబూలు, పుదే, లిను, కౌల్దియ, మిగతా సోదరులందరు నీకు

వందనాలు చెపుప్చునాన్రు.
22 పభువు నీ ఆతమ్కు తో యుండును గాక! వానుగహం నీ

ఉండుగాక!
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